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	Minden jog fenntartva!

	A barlang

	 

	A két férfi bizonytalan mozgással egyensúlyozott a sziklaperem szélén, mindezek ellenére valamiért mégis gyakorlottnak tűntek a mozdulataik. Kisebb kilengések után könnyedén lendültek át az előzőnél még veszélyesebbnek látszó pengevékony falra, amely néhány lépés után kiszélesedett emberméretű kerek kőlappá. Ám a sziklafal itt véget is ért, már csupán egy óriási szakadék mélyült előttük. Néhány percig még hangosan ziháltak, majd a meredély széléhez közelebb álló négykézlábra ereszkedett. Társa nem mozdult, csupán remegő kézzel támaszkodott a sziklafalra. A lehasaló férfi egy pallódarabot húzott elő egy hasadékból, amivel áthidalta a szakadékot. 

	A csendben csupán a szél süvített át a kődarabok között, huhogó, sivító hangokat gerjesztve, az emberi idegeket borzolva. A sejtelmes zúgást egyedül csak a távoli égzengés hangja múlta felül, mégis úgy tűnt, mindez nem zavarja a két alakot. A földön térdelő gondosan beigazgatta a fadarabot, majd felnézett társára, aki csak egy fejbiccentéssel jelezte, hogy rendben van.

	Amint a palló ráfeküdt a két sziklameredélyre, a férfi két kézzel megragadta és megrázta a fadarabot. Úgy tűnt, ezzel meg is győződött annak biztonságáról, feltápászkodott és ingatag léptekkel átegyensúlyozott a túlsó oldalra. Némi hezitálást követően társa is követte. Láthatóan nem először tették meg az utat, ugyanis a hátsó alak lehajolt, és a fadarabot áthúzta maga után, ezzel a belépés minden élőlény számára megszűnt, ettől kezdve már csak a madárnak volt átjárása arra a területre.

	A két alak járása most vált igazán ingataggá, mintha valami elvette volna az erejüket. 

	Az elöl botladozó férfi hangosan felcsuklott, mire a másik egy böfögéssel rákontrázott, ettől erős pálinkaszag járta át a környéket, mintha egy szeszfőzde ajtaját tárták volna ki.

	Nem véletlen a hasonlat, hiszen ők pontosan onnan érkeztek az éjszakai szállásukra. Miután végeztek a napi munkájukkal, alaposan belekortyoltak a szokásos juttatásukba, csak ezt követően léptek az otthonukhoz vezető rázós útvonalra, így mire elérték ezt a pontot, a szesz hatása is a tetőfokára ért.

	Bálint és Nándi néhány éve voltak a falu egyetlen hajléktalan testvérpárja, akik nem is igazán éltek lakhely nélkül, hiszen fent a Baltás hegy oldalában a barlangok menedékeket rejtettek. Ám az ő búvóhelyük még különlegesebb, még eldugottabb volt, alig megközelíthető helyen. 

	A veszélyes út végén egy szűk barlangnyílás várta az alkoholtól és az út nehézségeitől megfáradt lakóit. A bejáratot egy fal zárta el a kíváncsi szemektől, már ha bármilyen emberi lény felmerészkedett volna azon az úton odáig. Ez a fal csak kezdete volt egy kisebb labirintusnak, amely végül a hegy belsejébe vezette őket.

	A két férfi utolsó megpróbáltatásként oldalazva beszuszakolta magát a duplafalu barlang legkisebb nyílásán. Odabent meglepően tágas tér fogadta őket. Középen a reggel előkészített farakás, amely a tűzhely szerepét látta el, egyben a teret alvóhely és konyha részre osztotta.

	– Na, testvér, ez a nap is megvolt – dobta le a csomagját Nándi, akinek csupán néhány ősz hajszál jelezte az idősebb voltát. 

	Bálint szőkés haja még nem mutatott változást. A hajuk színét leszámítva a testvérek arcvonásai nagyban hasonlítottak, joggal hihették volna ikreknek őket, ha nem lett volna köztük félfejnyi magasság és pár évnyi különbség. Bálint, a fiatalabb fivér nőtt nagyobbra és ez a magasságkülönbség gyerekkorukban okozott némi konfliktust közöttük, de ettől függetlenül nagyon kötődtek egymáshoz. 

	– Igyunk! – emelte fel az ifjabb a pálinkás üveget, de bátyja kikapta a kezéből, miközben nemlegesen rázta a kótyagos fejét. Bármennyire is az alkohol hatása alatt állt már, érezte, hogy a maradékot nem szabad meginniuk. 

	– Ettől kifekszünk – morogta, majd nagyot nyelve testvérétől távolabb helyezte a becses itókát. – Előbb sütünk szalonnát – csomagolta ki az egyik öreg tanyagazda ajándékát, amit néhány talicska trágya elfuvarozásáért kapott. A fiatalabb fivér szófogadóan kucorgott le a kőlap mellé, de bátyja fejbiccentésére felpattant és meggyújtotta az előkészített tüzet. 

	Mint két ősember guggoltak a tűz mellett, és botra tűzött szalonnadarabjukat bámulták, majd egy-egy szelet szikkadt kenyérre csorgatták a kisülő zsírt. Kimerültek voltak, még beszélni sem volt kedvük. A tűz pattogását leszámítva teljes csönd vette őket körbe. A barlang zegzugos falai kizárták a kint tomboló vihar hangját. A füst a szikla belsejében utat talált magának a felszínre, akárcsak egy kéményben. Ezt a csöndes nyugalmat zavarta meg valami különös hang.

	– Iii – hangzott fel a fal mellől. 

	A két férfi másodpercek töredéke alatt felugrott, és elkerekedett szemmel néztek össze. Hogy kerülne bármi is az ő barlangjukba? Mindketten körbejártatták a szemüket, de semmi mozgást nem láttak. Meredten álltak egy darabig, majd mindketten ismételten abba az irányba fordultak, ahonnan a hang előzőleg felhangzott. 

	A lángok bevilágították a barlangot, így minden sarokra, szegletre fényt vetettek. Nem volt ott semmi, csupán egy üres üveg, amelyben az előző napi pálinkaadagjuk néhány cseppje csillant meg a fényben. Nándi és Bálint megint összenézett, az idősebb felhúzta a vállát, míg öccse újra visszanézett. Ugyanaz a kép fogadta. Óvatosan odalépett, arrább rúgta az üveget.

	– Csak képzelődünk – legyintett Bálint és inkább felkapta a kőlapról a tele üveget, jókorát húzott belőle, majd a bátyja felé nyújtotta, aki egyáltalán nem tiltakozott. Különösen, hogy a félliteres üveg már majdnem félig kiürült. Ő is kivette a részét, de azért hagyott az alján egy keveset vésztartaléknak.

	Mindketten visszaereszkedtek és mint ha mi sem történt volna, folytatták a pálcára tűzött szalonnadarab forgatását.

	– Iii – hangzott fel az újabb sikítás, amitől a férfiak hátán még a szőr is felállt. Egyszeriben eldobták a vacsorájukat. 

	– Nézd meg, hogy mi lehet az – súgta Bálint.

	– Én? – mutatott elképedve magára Nándi. – Miért? Mi vagyok én? Nyomozó kutya? Biztos egy egér… csak egy szaros kisegér – ingatta a fejét, mintegy magát biztatva.

	–Iii! – visította még hangosabban a hang.

	– Baszd meg! Ez nem egér – kapott fel Nándi elszántan egy darab égő husángot, és mint valami fáklyát, tartotta a sarok felé, ahonnan a hangot hallotta, de ott továbbra sem látszott semmi. Összenéztek a testvérek, és egymásba kapaszkodva közelebb merészkedtek. 

	A sziklafal hullámos oldala egyenletesen zárt falat mutatott mindaddig, míg a padló találkozásánál egy nyílásra nem esett a fény. Nándi lejjebb engedte a fáklyát, a fal aljában egy hosszúkás fekete lyuk tátongott, ami lefele lehetett úgy fél méter vagy talán több is. Eddig fel sem tűnt nekik az ökölnyi nyílás, bár talán előző nap még ott sem volt. A sötét lyuk aljában valami fekete lény mocorgott, és ahogy rávilágított a tűz fénye, még hangosabban nyekergett.

	– Iii! Tiii! 

	– Mi ez itt? ET, a földönkívüli? – tátotta el a száját Bálint, akinek ettől a sikító hangtól beugrott gyermekkora kedvenc filmje.

	– Niitii – adott ki magából a lény újabb keserves hangot, mint ha csak tiltakozni akarna a megnevezés ellen.

	– Hát ez… háát ez… – vakarta Nándi a fejét. – Ez egy denevér! – csapott a homlokára, majd féltérdre ereszkedve lehajolt. – Szárnya van, ez biztos denevér! – kiáltott fel, miután tollakat látott meglibbenni. Alkoholgőzös agyában meg sem fordult, hogy a denevérnek nincsenek szárnytollai.

	– Aha – nézett rá bamba arccal a testvére. – Üssük le? Vagy süssük meg? 

	Megragadta bátyja kezében a fáklyát, és a lyuk felé fordította. Egyszerre üvöltött a férfi és sikított lent a hang. 

	– Te barom! – rántotta vissza az égő fadarabot Nándi. – Olyan büdös lenne itt, hogy mehetnénk ki a szabadba aludni.

	– Akkor mi a fenét csináljunk? Ez egész éjszaka visítani fog itt nekünk.

	Nándi leült a földre, összeszűkült szemmel nézte a sötét lyukban mocorgó valamit, miközben a szája szélét rágta. Megölni nem akarta a denevért, de vele egy szobában aludni sem. 

	Bálint idegesen toporgott, hol testvérére, hol a majdnem üres pálinkásüvegre tekingetett. Testvére felnézett rá, és az ő szeme is a szeszre tévedt, csak neki egészen máson járt a gondolata.

	– Megpróbálom kiszedni – pattant fel Nándi, a testvére markába nyomva a fáklyaként működő farudat. 

	Felkapta az egyik zsákot, amelyben a napi élelmet, adományt hordták fel a barlangjukba. Sosem volt igazán gondjuk az öltözködésre, mert a falu minden elhunyt férfijának a ruháit megörökölték. Igaz, ebből kifolyólag elég érdekes lett az öltözködésük. Megesett, hogy a jó ideje elhalálozott Józsi bácsi rózsaszín hosszú alsónadrágjára valaki másnak az ünnepi öltönye került, ezzel máris előlépett munkásruhává. Senki nem lepődött meg a változatos öltözékükön, hiszen mosókonyhával nem rendelkezett a barlang. A fivérek hosszú ideje hajléktalanok voltak már, de a tiszta ruha utáni igényük nem csökkent. Néha mosásért cserébe dolgoztak egy-egy idősebb mamának, aki fintorogva, de elvállalta a gönceik kitisztítását. Ám most nem a ruha volt a lényeg, hanem a zsák. Nándi felkapott egy munkáskesztyűt, ami pont jól jött egy denevér levadászásához. Nem sokat tudott az állatról, de azt sejtette, hogy harapnak és mindenféle betegséget terjesztenek.

	Bálint, kezében a lángoló fadarabbal bambán figyelte testvére ügyködését. A fiatal férfi pont úgy nézett ki, mint a szabadságszobor férfi változata. Az említett speciális öltözködés mintapéldája volt rajta. Egy halványzöld ócska fürdőköpeny tekeredett a teste körül kósza redőkben. A fején egy szakadozott szélű szalmakalap, ami hetek óta a hajának elválaszthatatlan része volt. 

	Egyik kezével magasra emelte a botot, amelynek végén még mindig szép magas lánggal égett a tűz, másik kezével az oldalához szorította a pálinkás üveget, amelyet a nagy ijedelem közepén a védelmébe vett.

	– Mit akarsz csinálni?

	– Kiszedem a dögöt és ebben a zsákban… – emelte fel Nándi a rongyos tarisznyát.

	– Aminek lyukas az oldala? 

	– Bassza meg! – dobta le mérgesen és egy másikat kapott fel, tartalmát a földre borította, így újabb ruhahalom terítette be a barlang talaját. 

	Mindez csak pár percet vett igénybe, miközben a fura állat folyamatosan nyüszített, mintha csak sürgetné őket.

	Nándi nyelt egy nagyot, de nem tehetett másképp, felhúzta a vastag munkáskesztyűt és letérdelt a lyuk mellé. Szemével intett testvérének, aki a fényt a nyílás felé irányította.

	Óvatosan bedugta a tenyerét, az ujjait szétterpesztette, és lassan nyújtózott lejjebb, hogy megragadja a bőregeret.

	– Miii – visította a hang, ettől Nándi úgy rántotta ki a karját, hogy rögtön hanyatt esett. Bálint is jókorát üvöltött, majd versenyt káromkodott a bátyjával.

	Nándi úgy ült a földön, mint egy bólogató kutya: fejét ingatva gondolkodott.

	– Ez így nem megy. 

	– Hé, – ugrott a bátyja mellé Bálint, és kezébe nyomta a pálinkát.

	– Igyam meg? – lötyögtette meg Nándi a pálinkás üveget.

	– Az sem lenne rossz, de… – biccentett a nyílás felé –, hátha ettől elkábul.

	Nándi egy ideig felváltva szemezett a szesszel és a barlang oldalán levő nyílással. Bálint intett, majd egy újabb lángoló faágat rántott ki a tűzből, azzal világítva meg a rést. Nándi odahajolt és ahol a denevér fejét sejtette, becsorgatta az alkoholt. 

	Erősen füleltek. A mélyből szörcsögő, cuppogó hangok érkeztek némi sóhajtozással keverve. A két csöves tekintete összetalálkozott. Sok mindenről hallottak már, de alkoholista denevérről…

	Még egy darabig bámultak a mélybe, de ott egyre kevesebb mozgás látszott, és a hang is elhalkult.

	Nándi újra nekivágott a szabadító hadműveletnek, csak most megpróbálta a hallását kikapcsolni, hogy ne ijedjen meg az újabb sikításnál, de a lyukba szorult lény hallgatott. Egész pontosan addig csendben maradt, míg Nándi kitapogatta és óvatosan húzni kezdte felfelé. A férfi összeszorított szájjal vontatta a felszínre a puha tapintású szárnyat, amelytől mintha megnyílt volna a föld. Nándi határozottan érezte, hogy tágul a nyílás. Amint felszínre ért a karja és vele együtt a lény szárnya, mozdulatai lelassultak, szeme elkerekedett. A fekete tollas valami egyáltalán nem egy denevér szárnya volt, hanem inkább egy pulykáé, vagy még egy annál is nagyobb, madárszerű izéé. 

	Tátott szájjal nézett egymásra a két fivér.

	– Ez egy ma… madár – hápogta Bálint. – Húzd fel és dobjuk ki! – biztatta Nándit, aki jókorát lendített a szárnyon. 

	A lény hatalmasat visított, de egyáltalán nem madárhangon. Ettől kezdve nem lehetett tudni, hogy ki sikong hangosabban, a lény vagy Bálint, aki annak ellenére tette ezt, hogy nem ő, hanem a bátyja szorongatta a nem mindennapi madarat. Egyedül Nándi küzdött a félelemmel és persze a tiltakozó lénnyel, ami mintha beszorult volna a résbe, elég valószínűnek tűnt, hiszen a test szélesebb lehetett a szárnynál.

	– Hozd ide azt a dorongot – lihegte az öccse felé, aki elfehéredve bámulta az akkorra már majd egy méterre kinyúló szárnyat.

	– Mi… mit akarsz csinálni? Agyonütni? – dadogta. 

	Az üregből sziszegő, hörgő hang tört fel, amitől Nándi majdnem elengedte a szárnyat, csupán az tartotta vissza, hogy görcsbe csavarodott ökle a szárnnyal együtt beszorult a nyílásba.

	– Hozd már! – szűrte a fogai között a szót, miközben úgy érezte, az agya megtelik vérrel és ott helyben gutaütést kap. Szerencsére Bálint hamar észhez tért, és felkapott egy vaskosabb ágdarabot, bár fogalma sem volt, mire készül a bátyja. – Dugd be a kezem mellé – biccentett Nándi a fejével, úgy irányította a dorongot a nyílás felé.

	– Mit akarsz vele? – guvadt Bálint szeme az alig maroknyi sziklahasadékra.

	– Húzd magad felé!

	– De ez kő! – kiáltott fel meglepetten az ifjabb. 

	Lehetetlen vállalkozásnak tűnt a vagonnyi sziklát elmozdítani akár csak egy milliméterre is.

	– Húzd! – üvöltötte vörös arccal a báty, és testvére engedelmeskedett.

	Nándi is megragadta a szabadon levő kezével, és mindketten elkeseredetten feszítették a botot. 

	Lentről a nyöszörgés elhalkult, és már teljesen reménytelennek tűnt a mentőakció, amikor hirtelen nagyot rándult alattuk a talaj. A padló iszonyat nagyot reccsent, és ahányan voltak, annyifele röpültek. Bálint egy ócska paplanra zuhant, míg bátyja hanyatt esett, magára rántva a fekete tollcsomót.

	A helyzet egészen szűrreális volt. Nándin egy félig ájult fekete nőalak feküdt, akinek a vállából madártollak meredeztek. 

	A férfi elkerekedett szemmel nézett a vállán pihenő női arcra, amely pontosan olyan volt, mintha koromban forgatták volna meg. Vagy mintha feketére sütötték volna, mint valami cipót a pékség kemencéjében. 

	A barlang másik végében Bálint hangosan káromkodott.

	– Hogy azt a tetű kurva anyját! Miből főzték ezt a pálinkát?! 

	– Mondtam, hogy ne igyuk meg – rázta le magáról az idősebb fivér a fura alakot, aki a hátára fordult, és szétvetett lábakkal úgy maradt.

	– Mi a szar ez? – guggolt a test mellé Bálint és belebámult a koromfekete arcba. – Él ez? 

	– Hogy él-e? – hajolt a földön fekvő alak fölé az idősebb fivér, majd elképedve nézett fel az öccsére –, ez horkol.

	– De mi a fene ez, testvér? 

	– Szerintem egy angyal.

	– Ez?! Inkább egy ördög. Dobjuk ki innen!

	Úgy érkezett az ökölcsapás a fiatalabb testvér arcába, hogy még pislantani sem volt ideje, csak átrepült a barlang közepén csúcsosodó ruhahalomba. Szakadt alsógatyák, kopott ingek repültek minden égtáj felé, ahogy a férfi teljes lendülettel belezuhant.

	Nándi két másodperc alatt a hamvadó tűz mellé ugrott, és egy izzó gallyat ragadott ki onnan, majd odatartotta az időközben ülő pózba keveredett fekete alak elé, aki hangosan felcsuklott, amitől a nyitott szájból kiáradó alkoholgőz egy pillanatra lángra kapott. A nem mindennapi látvány teljesen leblokkolta a fivéreket. Egy angyalformájú női alak ingadozott a földön, ajka előtt a hirtelen ellobbanó tűz után füstfelhő szálldogált és hangosan heherészett.

	– Meg akarsz égetni? Hiszen már így is feketére sültem – állt fel a földről, és nézett fel Nándira, aki elfehéredett arccal szorította a füstölgő botot, majd Bálintra esett a tekintete, aki reszketve fogta az állát, és próbált egyre jobban belesüllyedni a rongyhalomba. – Micsoda bátor fickókat kaptam én! – húzta el gunyorosan a száját és közelebb lépett a testvérekhez.

	– Mi… mi… vagy te? – hebegte Nándi tátott szájjal bámulva a fura emberszerű lényre, ami minden képzeletet felülmúlóan igen groteszk látvány nyújtott. 

	Alig másfél méternyi emberformájú koromfekete lény. Mintha egy kommandóst kereszteztek volna egy angyallal, egy fekete színű szárnyas valamivel, akiből áradt az alkoholszag, és láthatóan alig állt a lábán.

	– Mondtam én, hogy valami volt abban a cefrében – motyogott maga elé Bálint, miközben hitetlenkedve rázta a fejét –, nem hiszem el, tutira nem, hogy ilyen létezik… Le kell szoknom a piáról.

	– Mi… mi… – szolmizált Nándi, aki éppenséggel nem a muzikalitását akarta bemutatni, csak értelmes mondat nem akarta elhagyni a száját.

	– Angyalka vagyok – fordult meg a lény a tengelye körül. Repült a levegőben a fekete hosszú haj, az ugyanolyan színű szoknya, amit csak a mozgás tett láthatóvá, hiszen addig összeolvadt a testével. Annyira valószínűtlenül vékony volt a teste, hogy a szárnyaival együtt méltán hihették egy nagyra nőtt bogárnak, csak éppen keze-lába és emberi feje volt hátán szárnyakkal, ami addigra már a testéhez idomult. 

	– Te… te… – habogott tovább Nándi, kedélyállapotában a kínos vigyor és a hitetlenkedés kiváltotta hangtalan hápogás váltotta egymást. Igazából ki tud komolyan venni egy másfélméteres, szenes bőrű fekete lányt, akinek hátát csámpás szárnyak díszítik, és minden egyes fordulatnál tollak repülnek róla a földre? 

	– Te…te… – utánozta hangosan az állítólagos angyalka –, te meg nem tudsz rendesen beszélni?

	– Istenemre mondom, hogy kemény egy cefre volt ez, de már látom, hogy ez itt egy pulyka, egy karácsonyi pulyka, ami, ha még fordul kettőt, meg is lesz kopasztva – vihogott ki a ruhakupacból Bálint, a barlang padlójára mutatva. Ott már kisebb tollkupac gyűlt össze rendezetlen halmokban, hiszen a feketeség minden mozgására átrendeződött a rakás.

	– Pfff! – fújt mérgesen a lény Bálintra, aki addigra összeszedte magát és ki is ugrott a ruhahalomból. 

	Talán az elfogyasztott alkohol vagy a komikus látvány adta vissza a bátorságát, határozottan közelebb lépett a lebegő tollú angyalhoz. Gyerekkori meséikben pufók angyalok és szárnyas tündérek is szerepeltek, ám erre az apróságra egyik leírás sem illett.

	– Tényleg angyal lennél? Nem inkább egy szárnyas ördög? – magasodott a lány fölé, ami egyáltalán nem volt nehéz mutatvány, hiszen a százkilencvenöt centis magaságának köszönhetően a tollas vendégük még a mellkasáig sem ért. 

	Bálint járása még kissé ingadozott, de az angyal sem állt teljesen stabil lábon. Nándi is lassan túljutott a meglepetésen, és ő is közelebb lépett, így már ketten fogták közre a lényt, aki bármennyire igyekezett kihúzni magát, szinte elveszett a két hórihorgas férfi között.

	– Angyalka vagyok, de tényleg – bizonygatta széttárt tenyérrel, és ártatlan pillantást vetett hol egyik, hol másik férfira. 

	Nándit és fivérét sikerült is a nézésével megzavarni, mert bármennyire fekete volt a lány, hihetetlenül világos árnyalatú kék szempár pislogott ki a szénfekete arcból. 

	– Én ezt nem értem – vakarta meg a fejét Bálint a testvérére pillantva –, az angyalok fehér bőrűek, ez meg…

	Nándi felhúzta a vállát tanácstalanságában, ám valahogy mégis kezdte szánni a megszeppent angyalt, és hát az a pillantás…

	– Hallottad? – fordult a kis szárnyashoz. – Meséld csak el, hogy is van ez! Üljünk le, és… – nyelt egyet –, fejezzük be a vacsorát.

	– Mi a kaja? – pattant Angyalka a tűzhöz.

	– Az angyalok is esznek? – tátotta el a száját Bálint, miközben szemével követte a lényt, aki lábbal félrerugdosott egy kisebb rongykupacot, és törökülésben elhelyezkedett a tűz mellett.

	– Még szép! – húzta ki magát.

	A férfiak összenéztek, majd bizonytalan mozdulatokkal közelebb léptek a szárnyas lényhez, de csak a tűz másik oldalához kucorodtak. A lángok fénye kiemelte a testvérek sápadt arcát, hitetlenkedő pillantásaikat, amellyet hol egymásra, hol a lányra emeltek. A pattogó tűz elnyomta az izgatott lihegésüket. Ami az előbb történt, erősen megzavarta a napi rutinjukat, sőt mindketten érezték, hogy az életüket is. 

	– Nekünk csak egy kis szalonnánk van – emelte fel Nándi a földről a pálcára húzott vacsoráját, és zavartan a lány felé mutatta –, és meg is égett.

	– Na és? – kapta ki a kezéből az éhes lény, és hatalmasat harapott a félig sületlen, félig égett szalonnába.

	Nándi zavartan piszkálta a pislákoló tüzet, de Bálint egyik kezében megállt a szalonnasütő bot, míg a másikból kiesett a letört kenyérvég, amit éppen a fekete lány felé akart nyújtani. 

	Bármennyire is maguknak való emberek voltak, ha a sors úgy hozta, megosztották másokkal azt, amijük volt. Sosem tudták, mi az igazi család, csupán ők ketten alkották azt. Egykor az árvaotthonban ez volt számukra a legfontosabb kötelék, és ma is az. Amikor a falu házaiba jártak dolgozni, sok újat megtanultak a családi, emberi kapcsolatokból. Ám az élet nem készítette fel őket arra, ami akkor előttük játszódott. 

	A parázs felizzott, belekapott egy száraz facsomóba, majdnem nappali világossággal terítve be a barlang falait.

	Ők ketten továbbra is meredten nézték a nem mindennapi jelenséget. Egy teljesen fekete lány, akinek egyedül a szeme világított ki az arcából valószínűtlen kékségével. Sötétbordó ajka vadmacskaként marcangolta a kormos szalonnabőrt, a zsír pedig egyenesen végigcsorgott az állán. Egészen vadállati volt a látvány, ami teljesen lenyűgözte a két férfit.

	– Mi van? Mit bámultok? – mordult rájuk tele szájjal a jelenség.

	– Te biztos, hogy angyal vagy? – rázta fejét Bálint. – Vagy lehet, hogy mégis inkább ördög? És egyáltalán, hogy a fenébe kerültél ide, és bele abba a pici lyukba – mutatott a fal felé, ahol ismét csak egy alig látható mélyedés volt. Mintha varázslat történt volna, az a lyuk, ahonnan a feketeség nemrég kizuhant a világra, újra összezáródott.

	– Pedig tök egyszerű, mindjárt el is mondom, csak adjatok inni – helyezte a padlóra Angyalka a lecsupaszított szalonnasütő botot. 

	Nándi körbeforgatta a fejét a csatatérré változott barlangon, míg végül meglátta a műanyag kannákat. Felemelt egyet, és az egyik ruhakupac alól egy használt műanyag poharat is kibányászott. 

	– Tessék – hajolt le a lányhoz, kezébe nyomva a tele poharat.

	– Ez mi?

	– Víz.

	– Mi? – szagolt bele az italba, de mivel annak semmi szaga nem volt, fintorogva eltolta magától. – Ti ilyet isztok?

	– Általában – morogta Nándi, mert éppen arra gondolt, jólesne a nagy ijedtségre valamilyen tömény, de hogy egy angyal is arra vágyna, az már neki is sok volt. 

	– Miért? Ti mit isztok? – kapta fel a fejét Nándi, és hirtelen ezer kérdés jutott eszébe. – Azt már látom, hogy a kajában nem vagy válogatós – mutatott a földre dobott sült szalonna maradványára. 

	– Inkább azt mondd el, hogy mégis mi a fene vagy? – húzódott távolabb Bálint. Bár félelme a lénytől látszólag elmúlt, mégsem bízott benne és legfőképpen nem akart még egy öklöst az arcába. Meg is dörzsölte az előző ütés helyét, ami még mindig sajgott. 

	– Mondtam, hogy Angyalka vagyok – csicseregte a lény. – És hogy miképpen kerültem oda? – mutatott a barlang sarkába, és a kissé távolabb keveredett üres üvegre –, az volt az ok.

	– Megittál egy egész üveg szeszkót? – kerekedett el Bálint szeme, de még Nándi is csak rázta a fejét. Őket kettőjüket simán földhöz vág egy üveg ötven fokos, a szeszfőzde pedig annál alább nem adta. 

	– Én?! – mutatott sértődötten magára Angyalka. – Csak néhány cseppet hagytatok benne, én meg majdnem belefulladtam.

	– Belefulladtál? – ütögette a homlokát az ifjabb testvér, és ha közelebb lett volna a sziklafal, oda is koccantotta volna, hogy felébredjen a rémálomból. Segítségkérőn nézett a bátyjára, aki csak a száját húzogatta, miközben a fejét ingatta. – Én diliztem be, vagy ez a fekete izé hülyének néz bennünket? Hogyan fulladhatna bele egy ember a pálinkásüvegbe? 

	– Hát… elég apró… – makogta Nándi.

	– Annyira azért nem – vakarta meg a fejét Bálint.

	– Á! Ti hitetlenek! Nem értetek semmit – csapott egyet a szárnyával a lény, majd folytatta: – Nem ebben a formában érkeztem, egy ilyen pici légy voltam – emelte fel a kezét, úgy mutatta két ujja között a rést.

	– És belemásztál az üvegbe? – folytatta Nándi.

	– Aha. Hát elég tömény volt az a nedű – csuklott fel, majd Bálintra nézett, akiből ebben a pillanatban tört elő a hisztérikus röhögés –, jól van, na, kimásztam a piából, de beleestem a lyukba – morogta durcásan, tollait felborzolva.

	Bálint ekkorra már térdét verte a röhögéstől, és hisztérikus nevetése a bátyjára is átragadt. 

	Angyalka szárnyát emelgetve méltatlankodott, de néhány másodperc múlva maga is kacagni kezdett. Nevetés címén hihetetlenül dallamos hangok törtek elő a torkából, amely teljesen megakasztotta a fivéreket. Egy szempillantás alatt abbahagyták a kacagást, és tátott szájjal figyelték az önfeledten nevető lányt. Még mindig felfoghatatlan volt számukra, hogy egy fekete szárnyas női alak ül előttük, és édesen kacarászik, holott előtte mint valami tenyeres-talpas parasztlegény nyakalta a kívülről égett, belülről sületlen szalonnát, azt megelőzően pedig alkoholgőzbe burkolódzva pofozkodott, majdnem kiütve Bálintot.

	Talán egy félóra telt el, mire lecsillapodtak a kedélyek, és Angyalka folytatta a történetét. 

	– Miután beestem abba a lyukba, el is aludtam, majd álmomban visszaalakultam és nem tudtam kijönni. Ráadásul eszembe jutott, miért is jöttem ide – ásított egy nagyot, majd a következő mondattól a fivéreknek leesett az álla –, hogy magammal vigyelek benneteket.

	– Mit csinálnál? – kapta fel a fejét Nándi. Életében sokszor küldték el a pokolba, de a mennyországba senki nem akarta juttatni. Igaz, most sem arról volt szó, hogy a mennyekbe repítené, de egy angyal hol máshol lakna?

	– Hogyan? Minek? Miért? – szakadtak ki a kérdések a fivérekből, akik egymás szavába vágva igyekeztek hangot adni meglepetésüknek.

	– Egyszerre csak egy kérdést, ha kérhetném – emelte meg az egyik szárnyát, ezzel intve csendre a testvéreket.

	– El kell, hogy vigyelek benneteket, hogy… – ásított ismét a tenyerébe, miközben igen laposakat pislogott. 

	– Mi az, hogy elvigyél? Mit jelent? El ne aludj! – ugrott oda Bálint, erőteljesen megrázva a pihekönnyű Angyalkát. 

	A lány bágyadtan felnézett, de hiába volt a férfi minden erőlködése, az angyal ájultan ernyedt el a karjában. Bálint magánkívül rázta még egy darabig a fekete tollcsomót. A padló közben megtelt sötét pelyhekkel, mintha fekete karácsony lenne. 

	Nándi elképedve nézte a jelenetet, az izgatottságtól vöröslő arcú fivérét, aki néhány perc múlva tehetetlenül leengedte a földre a lányt, majd maga is lerogyott mellé.

	– Ez tényleg elaludt? Vagy meghalt? – pattant oda Nándi. 

	Letérdelt és úgy meredt a tépett tollcsomóra. Angyalka egyik szárnya a teste alá csavarodott, a másik elrongyolódva takarta testét, arcát befedte a kócos sötét haj, szinte már semmi emberi formája nem volt.

	– Á! – hajolt közelebb Bálint, elsöpörte arcából a haját, úgy hallgatta a lélegzését. 

	Angyalka egyenletesen szuszogott, ajka álmában mosolyra húzódott. Halk sóhaj, egy finom mozdulat, és mintha futó szellő járta volna át a barlang falait, a tollak kisimultak, ahogy a lány arcvonásai is. A fivérek megdöbbenve nézték, ahogy az előzőleg formátlan lény hirtelen csinos női alakká változik, egyedül a szárnytollak jelezték, hogy angyallal van dolguk. Egy fekete angyallal.

	A döbbent csendet egy valami törte meg, a bájos angyal torkából hirtelen feltörő hangos horkolás, amely másodpercek alatt összetörte a pillanat varázsát.

	– Megőrülök! Ilyen nincs! – fogta a fejét Nándi. 

	Nem sokszor volt dolga nővel, ilyennel meg különösen nem. Inkább csak lepukkant, senkinek nem kellő lányok kerültek az útjába. Bálintnak sem hozott jobbat a sors, igaz, vademberként éltek a hegyek között, oda nem sok nőnemű lény vetődött. A hegy lábánál a kis elhagyott falvakban pedig már csak öreg nénik éltek. 

	– Ez biztos, hogy csak egy szar álom, de hogy kerülünk mindketten bele? Én inkább lefekszem, és ez itt – legyintett Bálint a lányra –, csak eltűnik reggelre.

	– Igazad van, öcsi, majd reggel röhögünk egy jót ezen az idétlen álmon – emelkedett fel az idősebb fivér, összegereblyézett az ujjaival egy adag rongyhalmazt, majd egy óvatos mozdulattal betolta a lány feje alá, egy nagyobb kabátot még rádobott, bár fogalma sem volt arról, hogy az ilyen lények fáznak-e vagy sem. 

	A barlang alacsonyabb részén két ócska matrac volt összetolva, mint valami hálófülkében. A fivérek csak végigdőltek rajta, és pár percen belül betöltötte a barlangot az egyenletes hortyogás. Ember legyen a talpán, aki meg tudja különböztetni két hajléktalan fivér és egy elcseszett angyalka horkolását. 

	***

	A kés végigkarcolta a bádogedény oldalfalát, nyikorgó hangot hallatva, melyet követett a kanál egyenletes csattogása. A fivérek szinte egyszerre ugrottak fel, és ugyanebben a pillanatban szakadt ki belőlük a káromkodás. A hálófülke plafonja túl alacsony volt a felugráshoz, így nem csoda, hogy beverték a fejüket. Bálintot a csapás még vissza is lökte az ágyra, onnan meredt az álomszerű látványra. 

	A kis fekete szárnyas lény tamtamozott egy bádogedényen, de az arca olyan elmerült volt, mintha mennyei zenét csalogatnának elő az ujjai. Bár ez semmiképpen nem volt elmondható egy bádogedény és egy alumíniumkanál találkozásáról. A hangokat legnagyobb jóindulattal is inkább csak zajnak nevezhetnénk, nem pedig mennyei zenének. Talán még az sem lett volna olyan nagy baj, ha ezzel nem veri ki az álmot a fivérek szeméből. 

	– Bassza meg! Ez nem álom volt – mordult fel hangosan Nándi, miközben a fájó kobakját nyomogatta. 

	– Miért? Mit álmodtál? – mosolygott rá Angyalka, de a férfi egyáltalán nem értékelte a női mosolyt. Képtelen volt felfogni, hogy a megszokott nyugalmukat, hétköznapi életüket megzavarta egy… egy micsoda? Biztos az alkohol teszi, hogy látomásai vannak. 

	– Tűnj már el innen! – mordult rá, mert fogalma sem volt, hogy mit kezdjenek vele. Talán jobb is lenne, ha egyszerűen szétfoszlana és Bálinttal csak nevetnének rajta, hogy micsoda barom látomásuk volt. Ez csak egy hülye álom, amiből fel kellene ébredni.

	– Semmi akadálya, ha ti is velem jöttök – bólogatott bájmosollyal a feketeség, majd hirtelen elkomorult az arca és megvakarta a fejét. – Előbb meg kell gyógyulni a szárnyamnak, mert te – mutatott rá Nándira – kicsavartad.

	– Én? Na, ne! Kiszabadítottalak, és még engem hibáztatsz? 

	Angyalka nem válaszolt, csak kissé bárgyún mosolygott. Bálintnak az az érzése támadt, hogy másnapos, ahogy ők is. 

	– Hagyd, testvér! Ez biztos csak egy látomás, ne is foglalkozzunk vele! – kúszott ki a barlangmélyedésből, és ő maga máris úgy tekintett a feketeségre, mintha egy kopott varjú kucorogna a földön. 

	Ráadásul még egy nagy lábemeléssel át is lépte. Ledobta magáról a megviselt zöld köntöst, a rongyhalmazból kihúzott egy pulóvert, egy kopott kabátot, és hosszabb kutakodás után nadrág is akadt a kezébe. Nándi nézte egy darabig, majd maga is követte a példáját. A két férfi szó nélkül öltözött, miközben Angyalka érdeklődve figyelte őket. Kíváncsi tekintete hol az egyik fivért, hol a másikat szemlélte, akik szemük sarkából lesték. Egyikük sem szólalt meg. Bálint igyekezett úgy tenni, ahogy mondta: mintha csak egy látomás volna. De milyen! Ha nem látná a szárnyakat, egy szuper kiscsaj lesné. Rögtön elábrándozott, hogy bár szereti a bátyját, de ha egy ilyen nő előtt vetkőzhetne, és ha ő is… Meg is köszörülte a torkát, de a bátyja, aki szeme sarkából figyelte, hátba verte, ezzel elterelte a gondolatát. 

	Nándi sem volt sokkal jobb helyzetben és neki is hasonló gondolatok jártak a fejében, ráadásul Angyalka arcára egyre szélesebb mosoly ült ki, mintha hallaná a fivérek gondolatát. Nem lenne neki ellenére egyik férfi sem, hiszen még nem ölték ki teljesen az angyalok a gondolataiból a múltját. Ott azon a hatalmas virágos réten a szabad szerelem világában, ott voltak férfiak… Sóhajtott egy nagyot. Erről az emlékről nem is tudhatna, csak időnként bekattan a zavaros gondolataiba. Átélte, vagy csak hallotta? Nem emlékszik. Azt sem tudja, miért különböznek a férfiak és nők egymástól, és mit is csinálnak együtt az evésen-iváson kívül. Bár ő azt is élvezte, amikor este együtt iszogattak. 

	A testvéreknek sietőssé vált, nekilódultak a kijáratnak, pedig csak az érzéseiktől menekültek. Angyalka is felpattant, szárnyait gondosan behajtogatta és a nyomukba iramodott. Ő lényegesen könnyebben kijutott a szűk folyosón, és máris a testvérpár nyomában tipegett.

	A férfiak zavartan pislogtak maguk mögé, de azért igyekeztek nem tudomást venni a lényről. 

	Odakint a felkelő nap bearanyozta a barlang bejáratát, de Angyalka nem lépett ki a barlangból, csak csiripelő hangon a férfiak után szólt: 

	– Hozzatok valami ennivalót… meg… – itt elhallgatott egy rövid pillanatra –, innivalót.

	– Mi? – akadt meg a hátul battyogó Nándi, és szembefordult a lánnyal.

	– Hami, hami – mutatott a szájára a lány. 

	A férfi nem bírta tovább, kínosan felnevetett, de mégsem válaszolt, inkább az öccse karját kapta el, aki az előző esti útvonal felé indult.

	– Ne arra! Ma nincs szeszfőzés, a másikba megyünk Mari nénihez. 

	– A kapafogúhoz? Kapálni? – kérdezett vissza a testvére, Angyalka pedig felvihogott a háttérben. 

	Senki ne mondja, hogy neki nincs humorérzéke, még ebből is maradt egy kicsi a múltból, de sajnos másra nem emlékszik. Nándi és Bálint is visszanézett, egyikük sem értette, miért vihog az angyal.

	– Aha, oda – intett az idősebb és elindult a meredek sziklatömbök felé. 

	Az az útvonal láthatóan még rázósabb volt, mint az előző napi. A szürke sziklák hegyesen meredeztek a lejtő oldalában, mint hatalmas dárdaerdő, amely bárkit felnyársal, aki megcsúszik a meredélyen. Semmilyen járható út, de még csak egy árva ösvény sem volt látható. A fivérek mégis pontosan tudták, hova kell lépni. Nándi mászott legelöl, lábával óvatosan kitapintva a kiálló szikladarabokat, miközben feje fölött egy másik kődarabba kapaszkodott. Nagyon jól tudta, hogy ha hamarabb engedi el a kapaszkodót, mint ahogy a lába biztonságos szikladarabot talál, a mélybe zuhan. Minden érzékszervével a feladatra koncentrált, ahogy testvére is. Ebben a helyzetben esélytelen volt megfordulni, vagy bármilyen óvatlan mozdulatot tenni. Így nem is láthatták, hogy a szárnyas Angyalka a barlang bejáratánál remegve rágja a körmét, és képtelen levenni a szemét a cirkuszi mutatvánnyal felérő attrakcióról. 

	A fivérek hajmeresztően akrobatikus mutatványa félelmetes és egyben lenyűgöző volt. A testvérekben soha fel nem merült, hogy azon az úton, amelyen napi szinten közlekedtek, az életüket kockáztatják. 

	Talán egy óra alatt le is értek a szűk ösvényre, és persze addig egyikőjük sem nézett vissza. A hegy aljánál mindketten egyszerre pillantottak fel, de abból a távolságból maga a barlang bejárata sem látszott, nemhogy a nyílásban álló, kókadt tollú Angyalka, aki mozdulni is képtelen volt. Lenyűgözte és egyben megrémítette az, amit a fivérek tettek, de még inkább az érzés, ami átjárta a lelkét. Amióta angyallá vált, nem igazán érdekelte senki és semmi, de most féltette a testvéreket. 

	Odalent a fivérek szótlanul folytatták az utat, egyikük sem akart beszélni a történtekről, arra gondoltak, mire visszatérnek, már biztosan nem lesz ott a látomás. Ám egyikük sem volt biztos abban, hogy akarják-e, hogy ne legyen ott.

	***

	Az öreg parasztházak utcai kapuja sosem volt zárva, hiszen ezekben a kis világvégi falvakban mindenki ismerte egymást. Bálint és Nándi is éppen annyira volt ismert, mint bármelyik pár kilométerrel arrébb lakó másik falubeli. A környék alaposan elöregedett, és egyre több szükség volt az erős munkáskézre, így a fivéreknek mindig akadt munka. Igazából ritkán fizettek nekik pénzzel, de nem is volt rá szükségük. Étel, ruha és innivaló, ennyi volt az igényük. Ha néha pénzt kaptak, azt gondosan összegyűjtötték, hogy időnként a városban elköltsék, de ott már régen nem érezték jól magukat, visszavágytak a rengetegbe, a sziklák közé. Így volt ezen a napon is, a munkájukért enni kaptak. Ízletes csirkepaprikás került a tányérjukra abból a csirkéből, ami nemrég még a kertben kapirgált.

	– Mama! Csomagolna nekünk egy kis adagot ebből a finom ebédből? – kérte a munkaadó nénit Bálint, majd ránézett a testvérére. – Tudod… neki… 

	Nándi nem válaszolt, csak némán belehajtotta a fejét a tányérjába. Miféle játékot űz velük a sors, miért változott meg az eddigi életük? Ez egy égi jel? Egy sorsüzenet, hogy meg kellene változniuk? Néha elgondolkodott, hogy merre visz az útjuk, miféle élet jutott nekik? Keveset tudtak a világról, hiszen elzárkóztak tőle. Sokszor úgy érezte, félnek az emberektől, csupán az a néhány öreg, akikhez bejártak, jelentették a világot. De milyen világ ez? 

	Aznap szokatlan csendben gyalogoltak vissza a barlangjukba, még a zsákjuk alján megbújó üveg bor is kiment a fejükből. Bálint kissé lemaradva baktatott testvére után, amikor meglátott az útszélén néhány apró virágot. Kis ideig vacillált, majd lehajolt egyért, és csendben belegyűrte a kabátja zsebébe. 

	***

	Angyalka a bejáratnál lógatta a szikláról a lábát, amikor meglátta a fivéreket, gyorsan felugrott, és beszaladt a barlangba.

	Nándi és Bálint kétségek között mászott felfelé a meredélyen, csupán egy-egy laposabb szakaszon álltak meg pihegni.

	– Tudod, testvér – szólalt meg Nándi –, nem tudom, mi van velem, de nekem valahogy hiányozna az a… – mutatott fel a hegy tetejére.

	– Nem csak egy fura álom volt? Nem értem, mit akarna tőlünk egy ilyen angyal vagy minek mondjam? Amúgy az angyalok fehérek, nem?

	– Azok – hallgatott tovább Nándi, majd szó nélkül elindult.

	– Akkor ez miért ilyen? – lihegte Bálint testvére nyomában, aki elszántan szorította a mászófalként szolgáló, kiálló szikladarabot, de nem fordult vissza, csak a következő pihenőnél válaszolt.

	– Ő a mi fekete angyalunk, aki vagy megöl, vagy megment bennünket.

	***

	Angyalka lekucorodott a földre, megigazgatta a farakást, amit úgy készített össze, hogy csak meg kelljen gyújtani a fivéreknek. Halk zümmögés ütötte meg a fülét, és nagyon jól tudta, ez mit jelent. A sárga bogár egyenesen az összehajtogatott ruhahalom tetejére repült, és a következő percben már egy hófehér angyal nézett le sötét színű társára.

	– Hogy haladsz a feladatoddal, Angyalka? Készen állnak? – búgta a fehér a feketének, és mint az életben a két szín, nem is különbözhettek volna az angyalok jobban egymástól. Angyalka kicsi, légiesen vékony, míg társa duci volt, ahogy a karácsonyi képeslapokon lehetett látni, csak lényegesen nagyobbra sikeredett, emberméretű volt.

	– Mi közöd hozzá? – mordult társára mérgesen a fekete lány.

	– Ej! Sosem jutsz fel így. Ha nem igyekszel, kihullik az összes tollad, és ugyanolyan földi halandóvá válsz, mint… mint ezek – fintorgott a váratlan vendég, pedig ő még nem is láthatta az előző rumlit, a szétszóródott rongyokat, ami Angyalka rendrakása előtt belepte a barlang padlóját. 

	– Tudom, mit csinálok – csattant fel a lány –, csak megsérült a szárnyam.

	– Meggyógyítsam? – libbent mellé a fehér angyal. 

	– Nem kell! – visított rá Angyalka. – Vidd innen a hájas segged, Olivér, nincs szükségem rá.

	– Pff! Nem is tudom, miért hívnak téged Angyalkának, amikor még arra sem vagy jó – fújta fel pufók pofiját a másik, pördült kettőt, és sárga kis bogárrá változva kiröppent a barlang nyílásán. 

	– Mert Angéla volt a földi nevem – súgta a levegőbe Angyalka, de a másik már nem hallotta meg.

	***

	– Hát itt mi történt? – állt meg a bejáratnál Nándi, miközben testvére majdnem nekiütközött. 

	A két férfi megrökönyödve torpant meg. A barlangban tökéletes rend uralkodott, a ruhák összehajtogatva, egyenletes kupacokban elhelyezve. A gyújtósnak beszerzett dobozokból ideiglenes asztal állt a barlang egyik sarkában három ülőpárnával körbevéve, a farakás gondosan egymásra halmozva. Ám nem ez lepte meg igazán a férfiakat. Angyalka színe megváltozott. Fekete helyett szürke színben pompázott, a szeme színe is inkább zöld volt, mint kék.

	– Ba’meg, testvér! Reggel itt hagytunk egy szakadt varjút, már meg egy galamb van itt – röhögött fel Bálint, csak Nándinak nem volt kedve nevetni. Sok már ennyi furcsaság egymás után.

	– Gyertek, üljetek le – tessékelte be a lány a barlang lakóit, és mutatott a dobozasztal felé –, főzök nektek teát. És valóban ott sorakozott már három csorba bögre és egy öreg bádog ibrik. – Meggyújtod a tüzet? Nekem nem lehet – nyújtotta Nándi felé a gyufát.

	A fivéreknek elakadt a szava, és megilletődve követték a lányt, akinek be nem állt a szája.

	– Hoztatok ennivalót? Mert én nem találtam semmit – csipogta Angyalka.

	– Testvér, a madarak nem magokat esznek? – nézett Bálint a bátyjára, majd vissza Angyalkára, aki durcásan elhúzta a száját. – Miért nem mentél ki csipegetni egy kis füvet? – vigyorgott a lányra, majd eszébe jutott valami, a zsebébe nyúlt, ahonnan előhúzta az útszéléről szedett virágokat. – Tessék, egyél – nyomta a lány tenyerébe.

	Angyalka nézte egy darabig a kókadt, gyűrött mezei virágokat, majd nagy lendülettel a széles szájjal vigyorgó Bálinthoz vágta.

	– Angyal vagyok, nem madár – dobta le magát a földre kissé távolabb a fivérektől, szárnyait maga elé húzta, ettől pontosan eltért az előző állításától, mert teljesen úgy nézett ki, mint egy gubbasztó galamb. 

	A testvérek összenéztek. Bálint felfújta az arcát, és csak kínkeservesen bírta visszatartani a nevetési kényszert, bátyja a fejét ingatta, de az ő arcára is kiült némi mosoly. Egy kis idő kellett hozzá, míg eldöntötték, hogyan reagáljanak a lány sértődésére.

	Nándi állt fel előbb és térdelt le a lány elé. Kezdeti idegenkedése a lénytől lassan elszállt, óvatosan félrehajtotta a puha tollat, és egyenesen a könnytől csillogó szemekbe nézett, majd gyorsan elfordította a fejét, és csak a levegőbe mondta:

	– Hát persze, hogy hoztunk neked ételt.

	– Hol van? – csapta szét a szárnyát Angyalka, amivel jól képen találta Nándit, aki meglepetésében a hátsójára huppant. A férfi nagyon bután nézett a tollas hátra és annak gazdájára, amely máris a magukkal hozott zsákban kutakodott. Másodpercek alatt a dobozasztalra került a műanyag ételtároló, benne a csirkepörkölt maradékkal. – Ehetünk? – nézett körbe a lány ártatlan nagyra nyílt szemmel. 

	A férfiak alig tértek magukhoz, és csak makogni tudtak.

	– Ne… nem kérünk.

	– Mi már ettünk, és nem nagyon szoktunk vacsorázni – mentegetőzött Nándi, de mintha a szavak nem értek volna el a lány füléig, az már nyakig belemélyedt az edénybe.

	A fivérek tátott szájjal nézték, ahogy a paprikás zsír lefolyik a lány állán. 

	Évek óta magányosan éltek, sosem finomkodtak, urizáltak evés közben, de a lány étkezési szokásai teljesen ledöbbentették őket. Talán az ősemberek lehettek ilyenek, akik foggal-körömmel szaggatták a húst, de semmiképpen sem úrinőkre illett a viselkedés, különösen nem az angyalokra. Néma csendben figyelték a lányt. Nándi rövid idő múlva feltápászkodott és visszanyomkodta a majdnem teljesen kiürült zsákba a munkáskesztyűiket, a két pár gumicsizmát, és közben legalulról kibányászta a borosüveget.

	– Nekem is! – nyújtotta fel zsírtól csöpögő tenyerét Angyalka. 

	Bálint nem bírta tovább, felállt, felkapott egy rongyot, és megtörölte a lány száját.

	– Mégiscsak jobb lett volna magokat csipegetned.

	Nándi alig bírta visszatartani a nevetést, így pukkadozva, reszkető kézzel töltötte meg a műanyag poharakat, majd hátat fordított a lánynak, letérdelt a tűz mellé. A felcsapódó lángok megvilágították arcát, amelyen szétterült a széles mosoly, ami máskor oly ritkán tűnt fel ott. Gyerekkorától kezdve rakta rá az élet a vállára a terheket, sokszor érezte úgy, hogy semmi jó nincs a világon a testvérén kívül. Az alkohol adott némi enyhülést a világfájdalmára, és most itt van ez a vadóc angyal…

	***

	Az este körbeölelte a három alakot, akik vidáman borozgattak. A két fivérnek ezer kérdeznivalója volt, de egyikük sem gondolt a következményre, hogy Angyalkát az alkohol rövid időn belül kiüti. Alig néhány kérdésükre kaptak választ.

	– Mit is mondtál, hogy értünk jöttél? – szegezte a kérdést Nándi Angyalkának, miközben igyekezett szigorú arcot vágni, ami nem volt túl egyszerű, miközben Angyalka a bor hatására hol mosolygott, hol édesen dúdolgatott. Nándi mégis megpróbálta kifürkészni minden rezdülését, valahogy rájönni, mi is a valóság, mit akarhat tőlük ez a látomás. Tényleg létezik, vagy csak a képzelet játszik velük?

	Angyalka halkan kacarászott, mintha vicces gondolatok járnának a fejében.

	– Angyalt kell csinálnom belőletek.

	Nándi kezéből kiesett a pohár, testvérének felszaladt a szemöldöke, és úgy meredtek a lányra, mint ha az űrből jött volna. Bár jöhetett volna onnan is, de az most nem számított. Olyan hosszan hallgattak és bámultak rá, hogy a lányból kitört a hangos kacagás.

	– Angyalt, nem birkát kell nevelnem – vihogta a bárgyú arckifejezések láttán, majd felkapta Bálint poharát, a kezébe nyomta, színültig töltötte, ahogy a másik férfiét is, és természetesen a sajátját sem hagyta ki.

	A fivérek az elhangzott mondat hatására automatikusan emelték poharukat, és egyetlen nyeléssel leküldték a torkukon a tartalmát. Még az ízét sem érezték a bornak. 

	– Te teljesen hibbant vagy? – húzta el a száját Angyalkára nézve Bálint, majd a saját halántékára bökött a mutatóujjával, jelezve, hogy a lánynál valami nincs rendben. Bátyja csendben helyeselt, mert jobb gondolat neki sem jutott eszébe. Hogyan is lehetnének ők maguk angyalok? És tulajdonképpen miért? Kérték ők valaha is, hogy bárki is megváltoztassa őket? Ezer gondolat tolult fel az idősebb fivér fejében, de nem mondta ki, csak meredten bámulta a lányt. 

	– Dehogyis – rázta fürtjeit az angyal, és ő maga is beküldte a poharában levő lőrét, mielőtt folytatta volna a mondatot. 

	Kár volt. Másodpercek alatt elalélt, hiába ugrott mellé Bálint, és próbálta apró pofonokkal újraéleszteni, visszavonhatatlanul elaludt. A fiatalabb testvér egy darabig tartotta a karjában a lányt, majd hirtelen eldobta.

	– Baszd meg! Ez megint fekete – kapta szája elé a tenyerét.

	– Hm – vakarta a fejét Nándi.

	– Testvér! Baj van ezekkel a piákkal.

	– Pedig Erzsi néninek mindig jó bora van, mi kapáltuk tavaly egész nyáron, sőt… Én magam préseltem a szőlőt.

	– Akkor bizony velünk van baj – morogta Bálint és egy újabb kísérletként megbökte a feketévé vált angyalt, de az csak a másik oldalára fordult és vidáman szuszogott álmában.

	– Szerintem feküdjünk le és reggel zárjuk le ezt az ügyet. Nincs több pia – nézett a kiürült üveg aljára –, hajnalban megtudjuk, mi ez a baromság, addig nem megyünk sehova. És… azt hiszem, fel kell hagynunk a piával, mert lassan bedilizünk.

	***

	A hajnali kolompolás már nem lepte meg a testvéreket, felkészültek. 

	Angyalka vígan ütögette a lábast, mintha mi sem történt volna. Nándi felállt, kivette a lány kezéből az alumínium kanalat, másik kezével a lábasért nyúlt, a lány engedelmesen átnyújtotta.

	– Beszélnünk kell – szólt szigorú arccal a férfi, bár minden további keménységét megnehezítette Angyalka bájos mosolya, tágra nyílt szeme. 

	– Miről? – kérdezte a lány ártatlanul. 

	Nándi segítségkérően nézett testvérére, aki összeszedte magát, és közelebb lépett.

	– Erről az angyal-dologról, miért is akarnál belőlünk is angyalt csinálni? Semmi szükség arra, hogy… – ült le a lánnyal szemben. Bálint mellé telepedett. 

	Egy darabig némán méregették egymást. Angyalka finoman mosolygott, ajka szélén egy kis bemélyedés keletkezett, amely vonzotta a fivérek tekintetét, de mégsem terelte el a gondolataikat.

	– Mit szeretnétek tudni?

	– Hogy mi ez a baromság? Ez az angyallá alakítás, meg hogy elviszel – csapott öklével a földre Nándi, amitől Angyalka egy pillanatra összerezzent.

	– Rendben, elmondom. Az a megbízatásom, hogy elvigyelek benneteket az Angyalok városába, és ott valódi angyallá váljatok.

	– Los Angelesbe? – vágott közbe Nándi. 

	Azért nem volt teljesen műveletlen, hiszen jártak iskolába, sőt ő még le is érettségizett. Ám amikor kivágták az otthonból, öccse már nem fejezte be a sulit, megszökött az árvaházból. Akkor léptek le a városból, és azóta bolyonganak a hegyek között, ahol senki nem kereste őket. Pusztán addig kellett bujkálniuk, míg Bálint el nem érte a nagykorúságot, mert tartottak tőle, hogy a rendőrök visszaviszik az otthonba. Később időnként visszatértek, és néha meglátogatták egykori nevelőszüleiket is. Sokszor adták gondozásba őket, de amikor külön kerültek, mindig balhéztak, így senki nem akarta őket. Egy család volt, aki együtt fogadta be a testvéreket pár hónapra, hozzájuk később is mehettek. Sőt minden karácsonykor várták őket ajándékkal, étellel. Így lett mobiltelefonjuk, tabletjük, de nem volt hol feltölteni, így csak a lomok között hevertek, és már nem is érdekelte őket.

	– Dehogy! A valódi angyalok városába.

	– Van olyan? – tátotta el a száját Bálint. Ő már akkor sem hitt a mesékben, amikor gyerekként felolvasták nekik.

	– Már miért ne lenne! – csattant fel Angyalka. – Csodaszép hely – futott végig egy áhítatos mosoly az arcán –, ha szarrá akarod magad unni.

	– Mi? 

	– Mondom, tök unalmas.

	– Akkor miért élsz ott? – hebegte Nándi.

	– Mert nincs más választásom. Tudjátok, ember voltam valamikor, azt hiszem, egy vagány kiscsaj, aki szabadon élte az életét. Virágkoszorút raktam a hajamba, tarka ruhákban éltem az életem, és azt szerettem, akit akartam – merengett el, mert nem igazán tudta, hogy ez saját emlék vagy valamelyik angyaljelölt mesélte, de jó volt hinni benne.

	– Hippi voltál? – akadt meg az idősebb fivér.

	– Ja, azt hiszem, de feldobtam a talpam, és az angyalképzőbe kerültem, ahol egy idióta, Olivér nevű angyal lett a mentorom. Ő megpróbálta kiölni belőlem az emberi érzéseket, de nem sikerült neki. Rászoktam a piára…

	– Van szesz az angyaloknál? – tátotta el a száját Bálint, és miután Angyalka rábólintott, szélesen elvigyorodott. – Akkor megyünk!

	– Dehogyis! – vágott közbe mérgesen Nándi. – Semmi kedvem feldobni a talpam.

	– Nem fog fájni – súgta Angyalka, de ezzel nem nyugtatta meg a férfit, aki összeborzongott és távolabb húzódott a lánytól. Bálint akaratlanul is követte testvérét. Hosszas csönd borult a barlangra.

	Bálint váratlanul felnevetett, testvére elhűlve nézte, ahogy egyre jobban kacag, már a hasát fogja, úgy kapkodja a levegőt.

	– Nem hisz… hisze… hiszem el! Ez a kis nyüzüge madár… hihi… ez… aka… akar kinyírni bennünket.

	– Én? – mutatott magára a világ legártatlanabb arcával Angyalka –, én nem akarlak megölni benneteket.

	És ezt komolyan gondolta, hiszen ő nem gyilkos. Angyal, bár fekete, de majd ettől a tettétől fehér lesz és akkor…

	– Hihihi… akkor élve kapsz ölbe mindkettőnket, hogy magaddal vigyél? Legalább háromszor olyan nehezek vagyunk, mint te, a magasságunkról meg ne is beszéljünk – vihogott tovább Bálint. 

	Testvére is elnézően mosolygott, hiszen semmi realitás nem volt abban, amit az állítólagos angyal előadott nekik.

	– Elrepülsz velünk? Normális vagy? Igaza van Bálintnak, te vaságyastól sem vagy harminc kiló, mi meg… – nézett testvérére, majd Angyalkára –, vagy netalán repülőre ülünk és úgy repülünk a mennybe? 

	Angyalka elkomolyodott és nemlegesen rázta a fejét. A fivérek, ellentétben vele, egészen jól mulattak a gondolaton.

	– És különben is, hogy gondolod? A nyakadba ülünk? – kacagott tovább Bálint a hasát fogva.

	– Á, dehogy! Nem kell a nyakamba másznotok, van egyszerűbb módszer is. Például ez – állt meg a földön ülő testvérek előtt Angyalka, aki még így is alig volt egy fejjel magasabban, mint ők és mielőtt a fivérek bármit is mondhattak volna, megrezegtette tollait. 

	Enyhe szellő járta át a barlangot, amikor a lány kitárta a hátát betakaró szárnyát. Rezegtek a pihék a levegőben, akár egy kánkán táncos tolldíszei. Másodpercek alatt növekedésnek indultak a tollak, a megbabonázott férfiak csak azt látták, hogy pillanatok alatt hatalmasra nőttek a fekete szárnyak, és már legalább három méter fesztávolságúak voltak. Angyalka egyetlen suhintással körbeölelte a testvéreket és huss, felemelkedett velük. 

	Nándi és Bálint sem moccanni, sem megszólalni nem tudott. 

	Hatalmas robajjal kettéhasadt a barlang, a falak leomlottak, szikladarabok gurultak a mélybe, gigantikus porfelhő lepte be a tájat.

	A falubeliek kirohantak az utcára, és szemük elé emelt kézzel nézték a hatalmas robbanást.

	– Meghasadt a hegy – vetették magukra a keresztet az asszonyok, némelyik férfi hangosan káromkodott, de egyikük sem láthatta, hogy ott fent egy angyal öleli magához a két férfit, és úgy szállnak az ég felé. Csupán annyit láthattak, hogy egy madár menekül a robbanás elől, az viszont jó nagy madár volt, és még a szárnyát sem tárta ki, csak repült az ég felé, mint egy óriási puskagolyó.

	Pár órán belül ellepte a környéket a rendőrség, a katasztrófavédelem és a hegyi mentők. Az öregek csak legyintettek.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


















































OEBPS/cover.jpeg
> L





OEBPS/nav.xhtml

    
  
    		
      A barlang
      
        		A lovagok sziklája


        		A főangyalok


        		Föld


        		A másik könyv


        		Testedben élek


        		Arinda könyve


        		Utazásra fel


        		Egri Zsanna megjelent könyvei


      


    


    		
      (Névtelen)
      
        		(Névtelen)


      


    


  






